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yMmtn nwnab naw
SHABBOS PARSHAS TAZRIA

wHn wKRA
ROSH CHODESH

wann nwnb
PARSHAS HACHODESH

naw nbap

WELCOMING THE SHABBOS
FRIDAY EVENING, APR. 8, 1 NISAN

AMyn / MAARIV
xan 115y in Shemonah Esrei for Shabbos.

APR. 9, 1 NISAN
nMmnw / SHACHRIS

xan mbyr in Shemonah Esrei; the
Chazzan's Repetition nmyv [Piyutim for
special occasions]; Half Hallel; Kaddish
Tiskabel; Torah Reading: we take out three
Sifrei Torah; six Aliyahs in the first Sefer
Torah from the weekly Sidrah — Tazria,
followed by putting the second Sefer
Torah on the bima, then lifting and
closing of the first Sefer Torah; in the
second Sefer Torah we have one Aliyah in
Parshas Pinchas — (Numbers 28:9-15) the
two paragraphs "nawm orar and "wx12v
'nywn; the third Sefer Torah is placed
next to the second, and a Half-Kaddish is
said over both of them; the second Sefer
Torah is lifted and closed; the Maftir reads
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in the third Sefer Torah from Parshas Bo
(Exodus 12:1-20); the Haftorah of Parshas
HaChodesh is read in Ezekiel 45:16-46:18
no xbn H-X; No DM aK; MWK; 195,

0o 7/ MUSSAF

Half-Kaddish; in Shemonah Esrei of
Mussaf for Shabbos and Rosh Chodesh we
say n1yr inx; Chazzan's Repetition, nyy

[Piyutim for special occasions], Kaddish
Tiskabel; 2wp5x> pr; by, nrmr ok,
or 5w 2w (Psalm of the Day); "wn1 »213;
Mourner's Kaddish; 91y 1x.

R /MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Metzora; 5y
xan in Shemonah Esrei for Shabbos Mincha.
(We do not say p1y qnpTy.)

(During the entire month of Nisan
we do not say Tachanun and the series of
nyn 1 after the Reading of the Torah on
Mondays and Thursdays. However, we
do say oax 7K 5-x and nyainb. We are
not nmw1 vam or say omrit ax (with the
exception of the period of Counting of
the Omer when omnmm ax is said). Fasting
and Eulogising are prohibited this month.
Some have the custom that during the
first twelve days of Nisan they read after
Shachris each day, the section from the
end of Parshas Naso that describes the
offering of the corresponding Nusi (e.g.,
on Rosh Chodesh, the offering of the first
Nasi, etc.).
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yMxn nwns
SHABBOS PARSHAS
METZORA

S511am naw
SHABBOS HAGADOL
APR. 16, 8 NISAN

We recite the regular Shabbos service
(many say the mnyv [Piyutim for special
occasions], for Shabbos HaGadol). We
take out one Sefer Torah and read the
weekly Sidrah, Metzora. The Haftorah for
Shabbos HaGadol is from Malachi 3:4-
24 (repeating verse 23 at the end); no
N5m 5-x or omm ax; regular Mussaf for
Shabbos.

N /MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Acharei; (we
do not say piy qnp7y). The custom is
for the Rav of the community to give a
lengthy discourse about the laws and
concepts associated with the holiday
of Pesach. We read from the Haggada
from mrm oray” until ey Sy 3%
(the Vilna Gaon maintained that the
Haggada should not be formally read
before Pesach).

aMmyn / MAARIV
We say oy »m and wip minxy; 75 1nm.
[Rav Henkin noted that the Sale of
Chometz to a non-Jew should be done by a
Rav who is an expert in such Halachos, and
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even such a Rav should sell as part of a Beis
Din of three.]

The final time for the sanctification
of the New Moon of Nisan is the night
following Thursday, April 21, until
4:37AM (14 Nisan).

nob 2"y

EREV PESACH
THURS. NIGHT, APR. 21, 14 NISAN

Thursday night after the appearance
of three stars, (the time that the Mishna
in Pesachim refers to as the "Light of the
Fourteenth"), we search for chometz in all
places to which we may bring it during
the year. According to custom, we have
someone who is not participating in
the search place ten pieces of chometz in
random locations in rooms to which we
bring chometz during the year (failure
to do so does not invalidate the search,
however one must be very careful to find
all ten pieces).

Before beginning the search we recite
the Bracha my»a by 1m1¥1 nmyna mwTp WK’
"y —on the removal of chometz (for the
search is the beginning of the process of
removal).

After the search, one says the
declaration “xmn 537 (preferably in a
language that he understands) nullifying
all chometz and sour dough of which he
is unaware.
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One should take care to place the
chometz, which will be eaten in the
morning until the end of the fourth
hour (see below) and the crumbs from
the search in a secure place. Whatever
is left over from breakfast, along with
the crumbs from the search, must be
destroyed or removed by the end of the
fifth hour. The chometz that he authorized
his Rav to sell must be placed in a
reserved area. The sale to the non-Jew
is also considered part of the removal
(myn) process.

FRIDAY MORNING, APR. 22,
14 NISAN

nMmnw / SHACHRIS

We rise early to go to Shul. Regular
weekday Shachris; we omit mmin —mm;
Shemonah Esrei; Half-Kaddish; »wx; xa1
my5; (we omit rmymb); Kaddish Tiskabel;
wby;, Psalm of the Day; Mourner's
Kaddish.

The first born have a custom to fast,
or to redeem themselves with money
for Tzedakah, or to participate in a Seudas
Mitzvah such as the completion of a
Tractate of Talmud.

One may eat chometz until the end of
four proportionate hours (see Chanukah
for definition of proportionate hour) after
aMwi Tmy — seventy-two minutes before
sunrise (in extenuating circumstances
one may calculate the four hours from
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sunrise itself). One may sell chometz, give
it away to a non-Jewish acquaintance,
or feed it to an animal until the end of
the fifth proportionate hour after dawn.
We burn the chometz before the end of
the fifth hour and say the “xamn 53,
now nullifying and making free for all,
all chometz of which we are both aware
and unaware. We do not make any
Bracha at this time (one should also have
the intention, that if, for some reason,
the sale to the non-Jew is invalid, that
all of that chometz, too, is nullified and
rendered free for all).

[Rav Henkin noted that the Matzah,
with which we fulfill our obligation at the
Seder and over which we make the Bracha
¥ n9R Dy’ must be under the strict
supervision of a devout Jew, from the time of
the harvesting (in extenuating circumstances
from the time of the grinding into flour) of
the wheat of which it is made. There are those
who make the effort to bake Matzah on Erev
Pesach, after noon, in commemoration of the
Pesach sacrifice that was offered at this time
in the Beis HaMikdash. However, those
who do so must take great care to nullify all
crumbs before they become chometz, since
after the fifth hour ends, we have no ability to
nullify chometz. The herb of which we can
be most confident that it is indeed one of the
five bitter herbs mentioned in the Mishna is
(grated) horseradish (chrein). For there are
doubts in the minds of certain of the Halachic
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authorities concerning the status of the
various types of lettuce that are available to
us today, if they are, indeed, in the category
of "lettuce” mentioned in the Mishna and
the various Halachic Codes. If one must soak
the horseradish in water (so as to soften its
pungency) before grating it, he may do so,
since some authorities maintain that the
problem of w13, (the soaking of a food that
renders it as cooked) applies only to the leaves
of vegetables and not to the stalks.]

It is forbidden to eat Matzah on Erev
Pesach.

We conduct ourselves as we do every
Erev Yom Tov: we bathe and we make our
necessary preparations in honor of Shab-
bos and Yom Tov (Mikuveh).

One must complete all of the
preparations for the Seder while it is still
daytime. The Romaine lettuce must be
thoroughly cleansed and then, carefully
inspected for bugs. The horseradish
must be grated. The salt water must
be prepared. The Seder table must be
completely set and arranged. All this
must be done before Shabbos.

We light candles as usual 20 minutes
before Shabbos.

The Brachos are: 5wt naw Sw =1 pio1y”
72w or and M.
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moB5T 'N
FIRST DAY PESACH

wnp naw

SHABBOS
FRIDAY NIGHT, APR. 22, 15 NISAN

aMyn / MAARIV

We say “mawi ovb w mmm” and 1
~bn  followed by Mourner's Kaddish.
Nusach Ashkenaz omits “mm1 135 and
"o rma” whenever a Yom Tov occurs
on Shabbos. ..1273; (we do not say namyn);
vy ey, Lmay; Half-Kaddish; in
the Shemonah Esrei of Yom Tov we mention
“FITT NAWw 0 NX and 77 mIva an oe Ny
etc.; after Shemonah Esrei we say "1913m”
but we do not say the Bracha "max 1an” on
the First Night of Pesach.

(Nusach Sefard calls for the recitation
of the complete Hallel with its Brachos
in Shul after Shemonah Esrei after "5,
Kaddish Tiskabel; \»5>y; Mourner's Kaddish;
ooy k. (We do not make Kiddush in
Shul the first two nights of Pesach.)

1215 2T
THE ORDER OF THE NIGHT
After the appearance of three small
stars, with everything in readiness for the
Seder, the head of the household dons a
Kittel, and we take our places at the table.
The leader of the Seder has someone
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else pour each of the Four Cups of wine
(in the manner of a free wealthy man)
and we begin the Seder with Kiddush of
Yom Tov, adding all the insertions for
Shabbos (7..»wwi o7, 7.0 ammb minaw’,
with 1»nmw. We follow all the rituals of
the Seder in the order presented in the
Haggados; wrp; ym; the dipping of the
vegetable into salt water, the pouring of
the Second Cup; the son asks “mnwa rmn;”
the reply to the son: the "telling" of the
slavery in Egypt and exodus, etc.; the
eating of one olive's size (n2) of Matzah
(20-24 grams) and an olive's size (nm2)
of Maror; 7715 — the sandwich of Maror
and Matzah; the meal; the eating of the
Afikomen — the final olive's size of Matzah
after the meal; the pouring of the Third
Cup; Blessings after the meal; completion
of Hallel recited over the Fourth Cup (all
done following the detailed instructions
found in the Haggada). All four cups
must be full, containing at least a nvy»an
of (preferably red) wine (a nvy»an is a little
more than 3 ounces or 86.5 grams, there
is a stricter opinion that maintains that
a n'y a1 is 4 ounces or 113.40 grams; one
ounce being equal to 28.35 grams). One
should try to drink the entire cup, but at
the very least the majority of a my»an.The
Four Cups, as well as the eating of the
Matzah, Hillel's sandwich, and Afikomen,
must be done in a position of reclining to
one's left side (5xnw nawma). Women and
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children are obligated to drink the Four
Cups, although children can be given
small cups from which to drink, relative
to their age and size. (If one is unable to
drink wine he must ask a Rav what to
do).

During the Recitation of the Shema,
before retiring for the night, only the
Bracha S'omm and Shema are said, with all
of the Psalms and prayers for protection
being omitted, for tonight is a wmnw 5%
— a night of special Divine Protection.

SHABBOS MORNING, APR. 23
nMmnw / SHACHRIS

Service for Shabbos and Yom Tov; p1on
TR, NAW; XY NoNa; e S K S5-x;
121 manx; Shema; Shemonah Esrei of Yom
Tov with all the insertions for Shabbos; the
Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; (we do not say mm a1
on Shabbos); we take out two Sifrei Torah;
in the first we have seven Aliyahs in
Parshas Bo (Exodus 12:21-51) from xapn”
"awn mwn until “onixay Sy”; Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 28:16-25)
mwxIT winar; the Haftorah is read from
Joshua 3:5-7, 5:2-15, 6:1, and 6:27; Brachos
after the Haftorah, with mention of both
Shabbos and Yom Tov in the middle, and
with: “oaarm Sxwn nawn wpn” as the
close; 1p1e mpr; (we omit *9-x 1= [Hyw
omax]); mwx; Hhm, ete.
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oM / MUSSAF
For Shabbos and Yom Tov; (the Chazzan
dons a Kittel); Half-Kaddish in the special
melody for the Prayer for Dew; Shemonah
Esrei of Mussaf for Yom Tov and Shabbos;
we still say "owan T man wne.
(Those congregations whose custom
is to say “buvrm Tmm throughout the
summer, should announce "Svi T’
before Mussaf, and then the congregation
should begin to say “5vrm 7 m” during
this silent Mussaf.)

Y”Wwin N/ THE CHAZZAN'S
REPETITION

5v n%mn (Prayer for Dew); (in his
Repetition the Chazzan stops saying
"owan T M wn”. The congregation
no longer says "mwam TMm MM 2Wwn”
at Mincha). mwtp; myn; avny; Priestly
Blessing; (because it is Shabbos we skip
the petitions 05w 5w ma1 and nya m);
Kaddish Tiskabel; 1wp5x> PR; by, Dvix
mrm or 5w w (Psalm of the Day);
Mourner's Kaddish; o5y 117x.

rman /MINCHA

mwx; ry5  xay Half-Kaddish, »axy
~nbon; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Acharei; (no Half-Kaddish after
Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with \5%m); Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov with Shabbos
insertions; we no longer say "mni 27wn
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owart . (It is advisable to repeat 101
(or at least 90) times the phrase ywit5 27
7o Saban; so that it becomes fluent and
habitual, thereby avoiding any future
doubt as to whether one failed to omit
owan T man 2wn” or not). The
Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
(no py npay); why; Mourner's Kaddish.

MobT 2

SECOND DAY PESACH
SATURDAY NIGHT, APR 23,
16 NISAN
We wait seventy-two minutes after
sundown (under extenuating circum-
stances, 60 minutes will suffice) before
lighting candles or before doing any
preparations for the Second Day of
Pesach.

AMyn / MAARIV

Among the reasons for which we
delay the beginning of Maariv is to
insure that Sefira will take place only
after the appearance of the stars. Usual
Maariv for Yom Tov. ..a573; ..wiroy,
..na; Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Yom Tov including 1ny»nm because of the
departure of Shabbos. (Nusach Sefard calls
for the recitation of complete Hallel with
its Brachos after Shemonah Esrei, just as
last night.) Kaddish Tiskabel; we begin to
count the Omer (Sefiras HiOmer — tonight
is the first night of the Omer); Wby
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Mourner's Kaddish o5y 1rix (We do not
make Kiddush in Shul).

(Each night, before counting the
Omer, we first recite the Bracha ’.. wx
"myi o Sy oyt rnnyny wwTp” and
then we proclaim the current day of the
Omer. Both the Bracha and the count itself
must be done while standing. It is best
to count the Omer after the appearance
of the stars. If one counted before that
time, it is proper for him to count again,
after the appearance of the stars, without
a Bracha. If one counted earlier than
Plag HaMincha — one and one-quarter
proportionate hours before nightfall (a
proportionate hour is one-twelfth of the
daytime period), he must count again
with a Bracha when the stars appear.
If one forgot to count at night, he must
count during the day without a Bracha.
He may then continue to count again on
all of the successive nights with a Bracha.
If one failed to count an entire day, he
must continue to count the following
nights through Shavuos without a Bracha.
In such a case one should intend to
fulfill his obligation to make a Bracha
by hearing the Bracha from the person
making it for the congregation. (Some
have the custom that every morning
the Shammash announces, as a reminder,
the current count of the Omer without
making any Bracha.)

(On Shabbos and Yom Tov during the
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Sefira period, we first make Kiddush in
Shul before counting the Omer. At the
departure of Shabbos or Yom Tov we count
the Omer before making Havdalah.)

At home, the women light Yom Tov
candles (after 72 minutes see page 117)
and make the Brachos 2w or Sw 11 po1rh
and 1w, (If a woman has not recited
Maariv with the prayer ny»nm, she must
say "wnph wmp pa Hmant mMa” before
lighting candles or cooking.)

The same procedures are followed
at the Seder as last night, however, in
Kiddush, after we recite "|pam »n X2~
and "2 7ma awx’, we make the Brachos:
"WRT MR X327 and 7Sr1ann, followed
by ",

SUNDAY MORNING, APR 24

nMnw / SHACHRIS

The usual service for Yom Tov: "pion
AT, NARWY; YT NOT3; PORD CTRRA; AR
m1an; Shema; Shemonah Esrei of Yom Tov;
the Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; open Aron; nrm a7 (with
ooy 5w man of Yom Tov), we take out
two Sifrei Torah; in the first we have five
Aliyahs in Parshas Emor (Levit. 22:26-
23:44) 7aws K 1w’ until 712 Ox v omvn
Sxwr; Half-Kaddish; Maftir reads in the
second Sefer Torah from Parshas Pinchas:
(Numbers 28:16-25) 'mwxan wmar (the
same as yesterday); the Haftorah is read
from Kings II 23:1-9 and 23:21-25; Brachos
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after the Haftorah of Yom Tov; "5-x -
mwx; 195, Half-Kaddish.

0o / MUSSAF

For Yom Tov; Shemonah Esreiof Yom Tov
Mussaf; the Chazzan’s Repetition; Priestly
Blessing (see above, Priestly Blessing for
the First Day of Rosh HaShanah);Kaddish
Tiskabel; 17p5KD PR, 115y, nimr DWIR, W
or 5w (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish; ooy 1x.

N / MINCHA
mwx; ry5 xav; Half-Kaddish, Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel; 15y; Mourner's Kaddish.

Tym SR
FIRST DAY CHOL HAMOED
SUNDAY NIGHT, APR 24,
17 NISAN

2ND DAY OF THE OMER
We wait the usual 72 minutes (under
extenuating circumstances, 60 minutes
will suffice) before performing any
activities that are prohibited on Yom Tov.

aMmyn / MAARIV
The Departure of Yom Tov in the
customary fashion; weekday Shemonah
Esrei with 1nanm rnx.
We no longer say mum v . We
now say “mama . (It is advisable to
repeat 101 times [at the very least 90
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times]: “r272 1M 1205 nXIaN 2 55 nRY
so as to make the inclusion of “r1272 1
habitual and fluent, thus eliminating any
future doubt as to whether one included
1372 101 in the Shemonah Esrei or not,
it is also advisable to remind quietly
everyone to say “ma7a [ see Mishna
Brurah 488:12) ..xan mbyr  after ny0;
Kaddish Tiskabel; Counting of the Omer
(2nd Day of the Omer); Havdalah (ma xm12
12ar1 and 51anm); 15y, Mourner's Kaddish.

Havdalah at home as in Shul.

MONDAY MORNING, APR 25
nMmnw / SHACHRIS

Those who wear Tefillin on Chol
HaMoed do not make the Brachos over
them (some have the custom to make the
Brachos in an inaudible voice). The Tefillin
are removed by the congregants before
Hallel and by the Chazzan after Hallel (so
as not to delay the service). (There is a
custom on the First Day of Chol HaMoed
Pesach for those who are wearing Tefillin
to keep them on until after the Torah
Reading, because today's Torah Reading
discusses the Mitzvah of Tefillin).

Customary =~ weekday = morning
service; (we omit NS mmm through-
out Chol HaMoed Pesach); Shemonah Esrei
with xan 7%y, Chazzan’s Repetition;
Half-Hallel; Kaddish Tiskabel; we take out
two Sifrei Torah; in the first we have three
Aliyahs from Parshas Bo (Exodus 13:1-16);
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the fourth Aliyah is read in the second
Sefer Torah in Parshas Pinchas (Numbers
28:19-25) from “onanpm” until noxbn 537
~wyn XY mmay; Half-Kaddish is made
after the second Sefer Torah is read; 155m;
mwx; 1vh xa1; Half-Kaddish.

0o / MUSSAF
For Yom Tov; Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf (the Additional Offering
mentioned is “onanpm”; the Chazzan's
Repetition; Kaddish Tiskabel; 105y, Psalm
of the Day; Mourner's Kaddish.

rrman / MINCHA
For weekdays; mwx; Half-Kaddish;
weekday Shemonah Esrei with xan n5yy;
the Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
w5y, Mourner's Kaddish.

Tyt S a

SECOND DAY CHOL HAMOED
TUES. MORNING, APR 26, 18 NISAN
3RD DAY OF THE OMER

nmMnw / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemonah Esrei with xan nbyy;  the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah;
in the first we have three Aliyahs from
Parshas Mishpatim (Exodus 22:24-23:19);
the fourth Aliyah is read in the second
Sefer Torah in Parshas Pinchas (Numbers
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28:19-25) from “onanpm” until naxSn 57
~wyn XY mmay; Half-Kaddish is made
after the second Sefer Torah is read; ¥595m;
mwx; 1105 x21; Half-Kaddish.

noM / MUSSAF
The same as yesterday.

Ty S
THIRD DAY CHOL HAMOED

WEDNESDAY MORNING, APR 27,
19 NISAN, 4TH DAY OF THE OMER

Yy / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemonah Esrei with xan nby»;  the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah;
in the first we have three Aliyahs from
Parshas Ki Sisah (Exodus 34:1-26); the
fourth Aliyah is read in the second Sefer
Torah in Parshas Pinchas (Numbers 28:19-
25) from “onatpm” until 72y nox5n 57
~wyn xY; Half-Kaddish is made after the
second Sefer Torah is read; 155m; MwK; x21
1¥5; Half-Kaddish.

0o / MUSSAF
The same as yesterday.

Ty S 1

FOURTH DAY CHOL HAMOED
THUR. MORNING, APR 28, 20 NISAN
5TH DAY OF THE OMER
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nnw / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemonah Esrei with xan 1by;  the
Chazzan’s Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah; in the
first we have three Aliyahs from Parshas
B’haalosecha (Numbers 9:1-14) regarding
Pesach Sheini; the fourth Aliyah is read in
the second Sefer Torah in Parshas Pinchas
(Numbers 28:19-25) from “onanpm” until
~wyn K may naxbn o7; Half-Kaddish is
made after the second Sefer Torah is read;
155, mwx; v xav; Half-Kaddish.

oM / MUSSAF
The same as every weekday Chol
Hamoed Pesach Mussaf.
All necessary preparations are made
for Yom Tov. We make an Eruv Tavshilin.
The Yom Tov lights are kindled with
the Bracha 721 ov 5w 11 p'5115” (No urmmw
is made on the last two days of Pesach.)

rmob Sw wnaw
SEVENTH DAY PESACH

THURS. NIGHT, APR 28, 21 NISAN
6TH DAY OF THE OMER

Ayn / MAARIV
.A003; LLwey Loa ;. Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov; Kaddish
Tiskabel; Yom Tov Kiddush (No w»nnw is
made on the last two days of Pesach.)
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Counting of the Omer (6th Day of the
Omer); w5y, Mourner's Kaddish; o951y 1ix.
Kiddush at home as above.

FRIDAY MORNING, APR 29
nnmnw / SHACHRIS

As is customary for Yom Tov: *pron
TR, NRwy ve No73; YIRS TRnn; Tanx
m1an; Shema; Shemonah Esrei of Yom Tov;
the Chazzan's Repetition; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; open Aron; mm a7
(with o9y Sw 121 of Yom Tov); we take
out two Sifrei Torah; in the first we have
five Aliyahs in Parshas Beshalach (Exodus
13:17-15:26); Half-Kaddish; Maftir reads
in the second Sefer Torah from Parshas
Pinchas (Numbers 28:19-25) "nnanpm.
The Haftorah is read from Samuel II 22:1-
51; usual Brachos for Yom Tov are recited
after the Haftorah; "5-x -y mwx; 155m;
Half-Kaddish.

oM / MUSSAF

For Yom Tov: Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf (the Additional Offering
mentioned is “onapm’); the Chazzan's
Repetition; Priestly Blessing with 112
o>y Sw and ivn v Kaddish Tiskabel; px
PR, 1Sy, Nt ooyax; o Sw 1w (Psalm
of the Day); Mourner's Kaddish;o9w 111x .

N /MINCHA
mwx; ry5 X2y Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel; 1»5y; Mourner's Kaddish.
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We make all preparations for Shabbos
and Yom Tov; candle-lighting 20 minutes
before sunset. The Bracha over the
candles is: 2w ov 5w naw Sw =1 poy”
(nonrnnw).

mos Sw NN
LAST DAY PESACH

wTp naw on
SHABBOS, 22 NISAN

7TH DAY OF THE OMER
FRIDAY NIGHT, APR 29, 22 NISAN

nnany / MAARIV
We say “nawn or5 2w amm” and 1
"Pon  followed by Mourner's Kaddish.
Nusach Ashkenaz omits “11111135” and rmaa”
"5 whenever a Yom Tov occurs on
Shabbos (each congregation must follow
its own custom). ..1073; ..wDy; L0y
..nam; Half-Kaddish; in the Shemonah
Esrei of Yom Tov we mention naw: o nx”
7t and T MR am oY Ny etc.; after
Shemonah Esrei we say 1913, followed
by niax pnconcluding it with onlywpn”
"nawr; Kaddish Tiskabel; Kiddush for Yom
Tov with all insertions for Shabbos (no
nrw); Counting of the Omer (7th Day
of the Omer); Wby, Mourner's Kaddish;
Doy TN
Kiddush at home as above.
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SHABBOS MORNING, APR 30
nMmnw / SHACHRIS

The customary service for a Shabbos
and Yom Tov; mnm pos; nNnwy, nd7a
Ay, 1 5oy Ik 5-x; a0 manx; Shema;
Shemonah Esrei of Yom Tov with all the
insertions for Shabbos; the Chazzan's
Repetition; Half-Hallel; Kaddish Tiskabel.
We read Shir HaShirim (The Song of Songs),
followed by Mourner's Kaddish. (We
do not say nmm 1 on Shabbos); we take
out two Sifrei Torah; in the first we have
seven Aliyahs in Parshas R'ei (Deut. 14:22-
16:17) from " wyn "wy” until the end of
the Parsha; Half-Kaddish; Maftir reads
in the second Sefer Torah from Parshas
Pinchas: (Numbers 28:19-25)nnaqpm”
; the Haftorah is read from Isaiah 10:32-
12:6; Brachos after the Haftorah, with
mention of both Shabbos and Yom Tov in
the middle, and with:5xwn nawn wipn”
"ot as the close; e mpr.

nnwa nam / YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout
the world). omm ax; (no "o-x - [yw
omex]); mwx; 159, we return the Sifrei
Torah to the Aron HaKodesh.
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oM / MUSSAF
Half-Kaddish ~ Shemonah  Esrei of
Mussaf Yom Tov with insertions for
Shabbos; Chazzan's Repetition; Priestly
Blessing (because it is Shabbos we skip
the petitions 0> 5w a1 and niva m);
Kaddish Tiskabel; 1wwpbxo px; by, owix
nmy; or 5w vw (Psalm of the Day);
Mourner's Kaddish; o9y 17x.

N /MINCHA

mwx; y5  x1; Half-Kaddish, »axy
~nbon; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Acharei; (no Half-Kaddish after
Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with \5%m); Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov with Shabbos
insertions; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; (we omit p1¥y npTy);
why; Mourner's Kaddish.

AT 10N

ISRU CHAG
SATURDAY NIGHT, APR 30,
23 NISAN, 8TH DAY OF THE OMER

A1V O1M NAW INXIN
AT THE CONCLUSION OF
SHABBOS AND YOM TOV

(It is proper to wait 72 mintues after
sunset [under extenuating circumstances,
60 minutes] before making Havdalah or
doing activities prohibited on Shabbos.)
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aMyn / MAARIV

As is customary for the departure of
Shabbos; nnann nx in Shemonah Esrei;
Half-Kaddish; nyn » and wrtp mnx
followed by Kaddish Tiskabel; Counting
of the Omer (8th Day of the Omer); % 107,
Havdalah (as it is done at the departure of
every regular Shabbos); 1w5y; Mourner's
Kaddish.

Havdalah at home as above.

SUNDAY MORNING, MAY 1

nMmnw / SHACHRIS

As is customary for a weekday
morning; Shemonah  Esrei; Chazzan's
Repetition; Half-Kaddish (We do not say
Tachanun until after Rosh Chodesh Iyar);
mwx, nvmb; yvb xav; Kaddish Tiskabel;
wby; Psalm of the Day; Mourner's
Kaddish.

(We do not make weddings or take
haircuts during the period of Sefiras
HaOmer on all days on which Tachanun is
recited. Those who are very meticulous
also refrain from the above on Rosh
Chodesh Iyar and on the first two days
of Sivan (with the exception of Lag
B’Omer, when haircuts and weddings
are permitted). There are those who,
besides on the above-mentioned days,
also refrain from making weddings and
taking haircuts before Rosh Chodesh Iyar.)
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MmN NwAb naw
SHABBOS PARSHAS
ACHAREI

MAY 7, 29 NISAN
14TH DAY OF THE OMER

The Haftorah is read from "wn qmm;
the special Haftorah for a Shabbos whose
morrow is Rosh Chodesh, (Samuel I 20:18-
42). We bless the month of Iyar. We do
not say xbn 5-x, however, we do say
ot ax that was composed for the
martyrs of the Crusade period most of
whom were slain during the period of
Sefiras HaOmer;

nnn /MINCHA

mwx; yS k1, Half-Kaddish, »axy
»nbon; Torah Reading: three Aliyahs
in Parshas Kedoshim (no Half-Kaddish
after Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with 155m); Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos; the Chazzan’s
Repetition; Kaddish Tiskabel; (we omit
PI¥ npTy); 1wy; Mourner's Kaddish. We
begin the weekly study of a chapter of
Pirkei Avos — "Ethics of the Fathers" every
Shabbos afternoon until Rosh HaShanah
(Chapter 1).
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